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Fragestellung 

In diesem Dokument werden folgende Fragen beantwortet: 

• Was ist das Garantierte Mindesteinkommen (EEE)? 

• Haben Personen mit internationalem Schutzstatus in Griechenland Zugang zum EEE? 

• Welche Bedingungen und Modalitäten gelten für den Antrag und Bezug des EEE? 

• Welche weiteren staatlichen finanziellen Unterstützungsangebote gibt es für Personen 
mit internationalem Schutzstatus in Griechenland? 

 

Kernaussage 

Personen mit internationalem Schutzstatus haben rechtlich unter den gleichen Bedingungen 
Zugang zu Sozialleistungen wie griechische Bürger.  

Das Garantierte Mindesteinkommen (Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα; EEE) ist die einzige 
beitragsunabhängige staatliche Sozialleistung, abgesehen von der Unterstützungsleistung 
für Menschen mit Behinderung, die keine Bedingungen bezüglich der Länge des 
vorgängigen legalen und dauerhaften Aufenthaltes in Griechenland stellt. Die Leistung steht 
auch Obdachlosen offen, sofern sie als solche beim Sozialdienst der Gemeinde registriert 
sind. Personen, die im Programm «Wohnen und Arbeiten für Obdachlose» integriert sind und 
keinen Anspruch auf Arbeitslosengeld haben, werden auf Antrag automatisch für das EEE 
zugelassen.  

Die weiteren beitragsunabhängigen staatlichen Sozialleistungen verlangen einen legalen und 
dauerhaften Aufenthalt von mehreren Jahren.  

 

Main findings  

Persons with international protection status are legally entitled to access social benefits 
under the same conditions as Greek citizens.  

The guaranteed minimum income (Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα; EEE) is the only non-
contributory social benefit from the state (with the exception of disability benefit) that does 
not have requirements regarding the length of time that recipients have been legal and 
permanent residents of Greece. It is also available to homeless people who have registered 
as homeless with their commune's social services. Participants in a housing and work 
programme for homeless people who do not have the right to unemployment benefit will 
automatically be admitted to the EEE upon application.  

Other non-contributory social benefits from the government require several years of legal, 
permanent residency in Greece.  

1. Quellenlage / Methodologie 

Als Quellen für diesen Bericht dienten in erster Linie die Webseiten der zuständigen Ministerien 
und Behörden zu den jeweiligen Unterstützungs- und Dienstleistungen mit den dort 
publizierten Leitlinien, Erklärungen und Verweisen auf die entscheidenden Gesetzestexte. 
Ausserdem hat das für das Garantierte Mindesteinkommen zuständigen Direktorat für 
Armutsbekämpfung des Ministeriums für Arbeit und soziale Angelegenheiten im Oktober 2022 
einige Fragen schriftlich beantwortet. Wir haben weiter Informationen Internationaler 
Organisationen und NGOs wie des United Nations High Commissioner for Refugees 
(UNHCR), des Österreichischen Roten Kreuzes (ACCORD), Refugee Info Greece und der 
Plattform Asylum Information Database (AIDA) beigezogen. Des Weiteren wurden Angaben 
der Europäischen Kommission, wissenschaftliche Beiträge und die Evaluation des 
Garantierten Mindesteinkommens durch die Weltbank von 2019 sowie europäische 
Partnerbehörden konsultiert. Bei ausschliesslich auf Griechisch zur Verfügung stehenden 
Gesetzestexten und Regularien sowie griechischen Angaben von Behörden auf ihren 
Webseiten wurde mit maschinellen Arbeitsübersetzungen gearbeitet. Im Zweifelsfall ist der 
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griechische Originaltext verbindlich. Die Informationen wurden im Austausch mit Personen und 
Organisationen in Griechenland zu Beginn des Jahres 2022 während einer fünftägigen Fact 
Finding Mission im Mai 2022 in Athen sowie im Anschluss mit Kontakten in Griechenland 
überprüft.  

2. Das Garantierte Mindesteinkommen (EEE) 

Das Garantierte Mindesteinkommen1 (Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα; EEE) ist seit März 2020 
die neue Bezeichnung des 2017 in Griechenland eingeführten Sozialen Solidaritäts-
einkommens (Κοινωνικό Εισόδημα Αλληλεγγύης; KEA).2 Die Kürzel und Begriffe EEE, KEA, 
GMI (Guaranteed Minimum Income), SSI (Social Solidarity Income) und Mindestsicherung 
werden synonym verwendet. In diesem Bericht wird die aktuelle offizielle Abkürzung EEE 
benutzt.  

Das Garantierte Mindesteinkommen (EEE) basiert auf drei Pfeilern:  

1. Finanzielle Einkommensunterstützung.3  

2. Soziale Dienstleistungen: Umfasst je nach Bedürfnis kostenlose medizinische 
Versorgung für Nichtversicherte, Überweisung und Integration in Strukturen und 
Dienste der sozialen Betreuung, Einbeziehung in Programme und soziale Strukturen 
zur Armutsbekämpfung sowie die Abgabe von Lebensmitteln und materiellen Gütern. 
Für EEE-Begünstige gilt ein Sozialtarif für die Elektrizitäts4- und Wasserversorgung 
und ein Sozialtarif der Gemeinden und kommunalen Unternehmen.5 

3. Berufliche Integration: Umfasst die Teilnahme an Berufsbildungs-, Arbeits- und 
Bildungsprogrammen.6 

 
1  Artikel 29(2), Gesetz 4659/2020. Government Gazette A’ 21/03.02.2020. / Links zu allen 

Ministerialentscheiden und Gesetzen betr. EEE/KEA: ΟΠΕΚΑ Οργανισμoσ πρoνoιακων Eπιδoματων & 
Koινωνικησ Aδδηλεγγυησ [Agentur für Sozialleistungen und Soziale Solidarität], Αθήνα. Πληροφορίες για το 
ΚΕΑ [Informationen über KEA]. [ohne Datum]. https://keaprogram.gr/pubnr/Home/Contact (21.09.2022). 

2  Artikel 235, Gesetz 4389/2016. Government Gazette A’ 94, 27.05.2016. / Artikel 29(2), Gesetz 4659/2020. 
Government Gazette A’ 21/03.02.2020. / Asylum Information Database AIDA, [ohne Ort]. Greek Council for 
Refugees. Social Welfare Greece. 30.05.2022. https://asylumineurope.org/reports/country/greece/content-
international-protection/social-welfare/ (21.09.2022). / ESPN Flash Report 2020/16, Brussels/Luxemburg. 
Danal Konstantinidou et al. Greece introduces a “Childbirth Benefit” and changes the eligibility criteria for other 
benefits. März 2020. https://ec.europa.eu/social/BlobServlet?docId=22504&langId=en (21.09.2022). 

3  ΟΠΕΚΑ Οργανισμoσ πρoνoιακων Eπιδoματων & Koινωνικησ Aδδηλεγγυησ [Agentur für Sozialleistungen und 
Soziale Solidarität], Αθήνα. Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα: Πληροφορίες [Garantiertes Mindesteinkommen: 
Informationen]. 2018-2022. https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/plirofories/ (21.09.2022). / 
Artikel 1, Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ [Gemeinsamer Ministerialbeschluss über das Garantierte 
Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και των προϋποθέσεων εφαρμογής του προγράμματος 
Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der Bedingungen und Konditionen und die Bedingungen für die 
Anwendung des Programms Garantiertes Mindesteinkommen]. Government Gazette 3359/B’/28.07.2021. 
https://keaprogram.gr/pubnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). 

4  Hellenic Republic, Athens. Guide to Greece: Social Domestic Tariff. 27.07.2022. 
https://www.gov.gr/en/sdg/consumer-rights/connection-to-utilities/electricity/social-residential-tariff 
(21.09.2022). 

5  ΟΠΕΚΑ Οργανισμoσ πρoνoιακων Eπιδoματων & Koινωνικησ Aδδηλεγγυησ [Agentur für Sozialleistungen und 
Soziale Solidarität], Αθήνα. Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα: Πληροφορίες [Garantiertes Mindesteinkommen: 
Informationen]. 2018-2022. https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/plirofories/ (21.09.2022). / 
Artikel 1, Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ [Gemeinsamer Ministerialbeschluss über das Garantierte 
Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και των προϋποθέσεων εφαρμογής του προγράμματος 
Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der Bedingungen und Konditionen und die Bedingungen für die 
Anwendung des Programms Garantiertes Mindesteinkommen]. Government Gazette 3359/B’/28.07.2021. 
https://keaprogram.gr/pubnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). 

6  ΟΠΕΚΑ Οργανισμoσ πρoνoιακων Eπιδoματων & Koινωνικησ Aδδηλεγγυησ [Agentur für Sozialleistungen und 
Soziale Solidarität], Αθήνα. Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα: Πληροφορίες [Garantiertes Mindesteinkommen: 
Informationen]. 2018-2022. https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/plirofories/ (21.09.2022). / 
Artikel 1, Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ [Gemeinsamer Ministerialbeschluss über das Garantierte 
Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και των προϋποθέσεων εφαρμογής του προγράμματος 
Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der Bedingungen und Konditionen und die Bedingungen für die 
Anwendung des Programms Garantiertes Mindesteinkommen]. Government Gazette 3359/B’/28.07.2021. 

https://opeka.gr/
https://keaprogram.gr/pubnr/Home/Contact
https://asylumineurope.org/reports/country/greece/content-international-protection/social-welfare/
https://asylumineurope.org/reports/country/greece/content-international-protection/social-welfare/
https://ec.europa.eu/social/BlobServlet?docId=22504&langId=en
https://opeka.gr/
https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/plirofories/
https://keaprogram.gr/pubnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/pubnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://www.gov.gr/en/sdg/consumer-rights/connection-to-utilities/electricity/social-residential-tariff
https://opeka.gr/
https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/plirofories/
https://keaprogram.gr/pubnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/pubnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://opeka.gr/
https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/plirofories/
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2.1. Zugang zum Garantierten Mindesteinkommen (EEE) und 
Leistungsangebot 

Einen Monat nach der Anerkennung als Flüchtling endet die finanzielle Unterstützung für 
Asylsuchende. Für vulnerable Personen kann die Frist bis auf drei Monate verlängert werden.7  

Gemäss Artikel 30, Gesetz 4636/2019, auch International Protection Act (IPA) genannt, haben 
Personen mit internationalem Schutzstatus unter denselben Bedingungen Zugang zu 
Sozialleistungen wie griechische Bürger.8  

Gemäss Angaben der Agentur für Sozialleistungen und soziale Solidarität (Οργανισμoσ 
πρoνoιακων Eπιδoματων & Koινωνικησ Aδδηλεγγυησ; OPEKA) beziehen mehr als 273 000 
Haushalte das Garantierte Mindesteinkommen (EEE). Auf welchen Zeitpunkt sich diese Zahl 
bezieht, wird nicht angegeben.9 Angaben dazu, ob und wie viele Personen mit Schutzstatus 
das EEE beantragt haben bzw. beziehen, sind uns nicht bekannt.10 Das Budget wäre gemäss 
einer Auskunftsperson der lokalen Behörden auf die doppelte Zahl der aktuellen Bezüger 
ausgelegt, weshalb der Einbezug weiterer Personen mit internationalem Schutzstatus kein 
Problem wäre.11 

Die Leistungen des ersten und zweiten Pfeilers wurden ab 2018 angeboten.12 Der dritte Pfeiler 
lief ab Mitte 2021 an.13 Für den Zugang zu den Angeboten des zweiten und dritten Pfeilers 
werden die Begünstigten des Garantierten Mindesteinkommens zu zwei Terminen eingeladen. 
Der erste Termin betrifft die Leistungen des zweiten Pfeilers (soziale Dienstleistungen) und 
findet mit dem Sozialdienst der Gemeinde oder des Gemeindezentrums statt. Hier wird über 
die Angebote informiert und die Bedürfnisse des Begünstigten bzw. des begünstigten 
Haushaltes analysiert und die Verbindung zu den Programmen und Dienstleistungen in die 
Wege geleitet, um diese Bedürfnisse zu decken. Das kann psychosoziale Unterstützung, 
Rechtsberatung, Dienste für Kinder usw. sein. Der zweite Termin betrifft die Leistungen des 
dritten Pfeilers (Reintegration in den Arbeitsmarkt) und findet mit einem Berater des 
Arbeitsvermittlungszentrums der Arbeitsagentur OAED statt. Hier wird ein individueller 
Massnahmenplan für die Begünstigten erstellt.14 

2.2. Bedingungen für Antrag und Bezug des Garantierten 
Mindesteinkommens (EEE) 

Folgende Personen, Lebens- bzw. Wohngemeinschaften können Leistungen des Garantierten 
Mindesteinkommens (EEE) beziehen:  

 
https://keaprogram.gr/pubnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). 

7  Refugee Info Greece, [ohne Ort]. Cash Assistance Program in Greece. 12.05.2022. 
https://www.refugee.info/greece/cash-assistance-in-greece--greece/greece-cash-alliance-
hotline?language=en (21.09.2022). 

8  Gesetz 4636/2019 on “international protection and other provisions”. Government Gazette 169/A/01.11.2019. 
9  ΟΠΕΚΑ Οργανισμoσ πρoνoιακων Eπιδoματων & Koινωνικησ Aδδηλεγγυησ [Agentur für Sozialleistungen und 

Soziale Solidarität], Αθήνα. Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα (KEA) [Garantiertes Mindesteinkommen (KEA)]. 
2018-2022. https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/ (21.09.2022). 

10  Österreichisches Rotes Kreuz / ACCORD - Austrian Centre for Country of Origin & Asylum Research and 
Documentation, Wien. Griechenland: Versorgungslage und Unterstützungsleistungen für (nach Griechenland  
zurückkehrende) Personen mit internationalem Schutzstatus [a-11601]. 26.08.2021. S. 12. 
https://www.ecoi.net/en/file/local/2059042/a-11601-1-mit+Anhang.pdf (21.09.2022). 

11  Overseas Development Institute ODI. Angelo Tramountanis et al. London. Humanitarian assistance and social 
protection responses to the forcibly displaced in Greece. April 2022. S. 34. 
https://odi.org/en/publications/humanitarian-assistance-and-social-protection-responses-to-the-forcibly-
displaced-in-greece/ (22.08.2022). 

12  The World Bank, Washington. A Quantitative Evaluation of the Greek Social Solidarity Income. Januar 2019. 
S. 18; 25. https://documents1.worldbank.org/curated/en/882751548273358885/pdf/133962-WP-P160622-
Evaluation-of-the-SSI-Program-Jan-2019.pdf (21.09.2022). 

13  World Bank Blogs, Washington. Stefanie Brodmann et al. How active labor market programs can support 
guaranteed minimum income recipients. 07.10.2021. https://blogs.worldbank.org/jobs/how-active-labor-
market-programs-can-support-guaranteed-minimum-income-recipients (21.09.2022). / European Commission 
Directorate-General for Economic and Financial Affairs, Luxemburg. Enhanced Surveillance Report – Greece. 
Juni 2021. S. 9. https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/economy-finance/ip150_en.pdf (21.09.2022). 

14  Information per E-Mail vom Direktorat für Armutsbekämpfung, Ministerium für Arbeit und soziale 
Angelegenheiten, Athen, 5. Oktober 2022. 

https://keaprogram.gr/pubnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/pubnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://www.refugee.info/greece/cash-assistance-in-greece--greece/greece-cash-alliance-hotline?language=en
https://www.refugee.info/greece/cash-assistance-in-greece--greece/greece-cash-alliance-hotline?language=en
https://opeka.gr/
https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/
https://www.ecoi.net/en/file/local/2059042/a-11601-1-mit+Anhang.pdf
https://odi.org/en/publications/humanitarian-assistance-and-social-protection-responses-to-the-forcibly-displaced-in-greece/
https://odi.org/en/publications/humanitarian-assistance-and-social-protection-responses-to-the-forcibly-displaced-in-greece/
https://documents1.worldbank.org/curated/en/882751548273358885/pdf/133962-WP-P160622-Evaluation-of-the-SSI-Program-Jan-2019.pdf
https://documents1.worldbank.org/curated/en/882751548273358885/pdf/133962-WP-P160622-Evaluation-of-the-SSI-Program-Jan-2019.pdf
https://blogs.worldbank.org/jobs/how-active-labor-market-programs-can-support-guaranteed-minimum-income-recipients
https://blogs.worldbank.org/jobs/how-active-labor-market-programs-can-support-guaranteed-minimum-income-recipients
https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/economy-finance/ip150_en.pdf
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• Einpersonenhaushalte (= jede erwachsene Person, die allein in einer Wohnung lebt und 
nicht in die Kategorie der Erwachsenen bis 25 Jahre fällt, die im In- oder Ausland eine 
Hochschule, Schule oder Berufsbildungseinrichtung besucht).15 

• Mehrpersonenhaushalte (= auch beherbergte Personen oder eine Gastfamilie, wenn sie in 
der letzten Einkommenssteuererklärung angegeben wurden und erwachsene Kinder bis zu 
25 Jahren, die eine Hochschule, Schule oder eine Berufsbildungseinrichtung besuchen, 
unabhängig von ihrem Wohnort).16 

• Obdachlose Personen (= Personen, die auf der Strasse oder in ungeeigneten Unterkünften 
leben), sofern sie bei den Sozialdiensten der Gemeinden (Κοινωνικές υπηρεσίες των 
Δήμων) oder den Gemeindezentren (Κέντρων Κοινότητας) registriert sind oder in den 
Gemeinden bestehende Unterkünfte nutzen.17  

Das Garantierte Mindesteinkommen (EEE) kann beantragen: 

• wer dauerhaft und legal in Griechenland lebt,18 

• im Falle von Personen mit Schutzstatus: wer darüber informiert wurde, dass er einen 
Schutzstatus in Griechenland erhalten hat.19 

Es wird, beispielsweise von Refugee Info Greece, angegeben, dass man vor dem Antrag auf 
das Garantierte Mindesteinkommen EEE bereits seit einem Jahr einen legalen Aufenthalt im 
Land gehabt haben muss. 20  Im für das Garantierte Mindesteinkommen verbindlichen 
Gemeinsamen Ministerialbeschluss wird dies hingegen nicht als Bedingung genannt.21  

Die Gutsprache des EEE gilt für sechs Monate, dann muss ein neuer Antrag gestellt werden. 
Es gibt keine Beschränkung, wie oft man das Garantierte Mindesteinkommen EEE beziehen 
darf.22 

Die Anträge auf das EEE können bei den Gemeindezentren oder Migrant Integration Centers 
(MIC) eingereicht werden.23 Gemäss dem griechischen Ministerium für Migration und Asyl 

 
15  ΟΠΕΚΑ Οργανισμoσ πρoνoιακων Eπιδoματων & Koινωνικησ Aδδηλεγγυησ [Agentur für Sozialleistungen und 

Soziale Solidarität], Αθήνα. Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα: Πληροφορίες [Garantiertes Mindesteinkommen: 
Informationen]. 2018-2022. https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/plirofories/ (21.09.2022). 

16  ΟΠΕΚΑ Οργανισμoσ πρoνoιακων Eπιδoματων & Koινωνικησ Aδδηλεγγυησ [Agentur für Sozialleistungen und 
Soziale Solidarität], Αθήνα. Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα: Πληροφορίες [Garantiertes Mindesteinkommen: 
Informationen]. 2018-2022. https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/plirofories/ (21.09.2022). 

17  ΟΠΕΚΑ Οργανισμoσ πρoνoιακων Eπιδoματων & Koινωνικησ Aδδηλεγγυησ [Agentur für Sozialleistungen und 
Soziale Solidarität], Αθήνα. Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα: Πληροφορίες [Garantiertes Mindesteinkommen: 
Informationen]. 2018-2022. https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/plirofories/ (21.09.2022). 

18  Artikel 3, Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ [Gemeinsamer Ministerialbeschluss über das Garantierte 
Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και των προϋποθέσεων εφαρμογής του προγράμματος 
Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der Bedingungen und Konditionen und die Bedingungen für die 
Anwendung des Programms Garantiertes Mindesteinkommen]. Government Gazette 3359/B’/28.07.2021. 
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). / Fotini Marini, Cham. 
Migrants’ Access to Social Protection in Greece. Springer 2020. S. 205. 
https://link.springer.com/content/pdf/10.1007/978-3-030-51241-5_13 (21.09.2022).  

19  Information via E-Mail des Direktorats zur Armutsbekämpfung, Ministerium für Arbeit und soziale 
Angelegenheiten, Athen, 5. Oktober 2022.  

20  ΟΠΕΚΑ Οργανισμoσ πρoνoιακων Eπιδoματων & Koινωνικησ Aδδηλεγγυησ [Agentur für Sozialleistungen und 
Soziale Solidarität], Αθήνα. Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα(ΕΕΕ): Ερωτήσεις – Απαντήσεις [Garantiertes 
Mindesteinkommen (EEE): Fragen – Antworten]. 2018-2022. https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-
kea/erotiseis-apantiseis/(21.09.2022). 

21  Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ [Gemeinsamer Ministerialbeschluss über das Garantierte 
Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και των προϋποθέσεων εφαρμογής του προγράμματος 
Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der Bedingungen und Konditionen und die Bedingungen für die 
Anwendung des Programms Garantiertes Mindesteinkommen]. Government Gazette 3359/B’/28.07.2021. 
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). 

22  Refugee Info Greece, [ohne Ort]. The Social Solidarity Income for Recognized Refugees. 08.10.2021. 
https://www.refugee.info/greece/cash-assistance-in-greece--greece/the-social-solidarity-income?language=en 
(21.09.2022). 

23  Refugee Info Greece, [ohne Ort]. The Social Solidarity Income for Recognized Refugees. 08.10.2021. 
https://www.refugee.info/greece/cash-assistance-in-greece--greece/the-social-solidarity-income?language=en 
(21.09.2022). 

https://opeka.gr/
https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/plirofories/
https://opeka.gr/
https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/plirofories/
https://opeka.gr/
https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/plirofories/
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://link.springer.com/content/pdf/10.1007/978-3-030-51241-5_13
https://opeka.gr/
https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/erotiseis-apantiseis/
https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/erotiseis-apantiseis/
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://www.refugee.info/greece/cash-assistance-in-greece--greece/the-social-solidarity-income?language=en
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helfen die MIC den Betroffenen auch bei der Stellung des Antrages für das EEE.24 Die MIC 
nennen die Bearbeitung von Anträgen auf soziale staatliche Unterstützung, worunter neben 
dem EEE auch Wohngeld und Unterstützung für Personen mit Behinderung fallen, als ihre 
Hauptdienstleistung. 25  Das Zustimmungsformular 26 , das der Antragssteller unterzeichnen 
muss, findet sich auf der Seite der OPEKA.27 Ein Mitarbeiter des MIC oder Gemeindezentrums 
füllt den elektronischen Antrag aus, worauf das System anzeigt, ob die entsprechende Person 
für das Garantierte Mindesteinkommen (EEE) in Frage kommt.28 Antragsteller haben auch die 
Möglichkeit ihren Antrag auf EEE direkt online stellen.29 

Folgende Dokumente werden verlangt:  

• Gültige Aufenthaltserlaubnis (Άδεια Διαμονής Ενιαίου Τύπου; ADET),30  

• Persönliche Steuernummer (Αριθμός Φορολογικού Μητρώου; AFM),31 

• Sozialversicherungsnummer (Αριθμός Μητρώου Κοινωνικής Ασφάλισης; AMKA),32 

• Bankkontonummer einer Bank in Griechenland33 

 
24  Hellenic Republic, Ministry of Migration & Asylum, Nikaia. Greek Policy for Social Integration. [ohne Datum]. 

https://migration.gov.gr/en/migration-policy/integration/politiki-entaxis-se-ethniko-epipedo/ (22.09.2022). 
25  Ελληνική Δημοκρατία, Υπουργείο Μετανάστευσης και Ασύλου, Γενική Γραμματεία Μεταναστευτικής Πολιτικής, 

Γενική Διεύθυνση Μεταναστευτικής Πολιτικής [Hellenische Republik, Ministerium für Einwanderung und Asyl, 
Generalsekretariat für Einwanderungspolitik, Generaldirektion für Einwanderungspolitik], Νίκαια. 2Η ΕΚΘΕΣΗ 
ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΩΝ ΚΕΝΤΡΩΝ ΕΝΤΑΞΗΣ ΜΕΤΑΝΑΣΤΩΝ Για το έτος 2021 [Zweiter Bericht 
über die Aktion der Integrationszentren für Einwanderer, für das Jahr 2021]. Februar 2022. S. 9-10. 
https://migration.gov.gr/wp-content/uploads/2022/03/Booklet-KEM-2021.pdf (22.09.2022). 

26  Υπουργείο Εργασίας και Κοινωνικών Υποθέσεων, Γενική Γραμματεία Κοινωνικής Αλληλεγγύης και 
Καταπολέμησης της Φτώχειας [Ministerium für Arbeit und soziale Angelegenheiten, Generalsekretariat für 
soziale Solidarität und Armutsbekämpfung], Aθήνα. ΕΝΤΥΠΟ ΣΥΝΑΙΝΕΣΗΣ ΓΙΑ ΤΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ 
ΕΛΑΧΙΣΤΟ ΕΓΓΥΗΜΕΝΟ ΕΙΣΟΔΗΜΑ [Zustimmungsformula für das System des Garantierten 
Mindesteinkommens]. 
https://keaprogram.gr/pubnr/images/Docs/2021_%ce%88%ce%bd%cf%84%cf%85%cf%80%ce%bf%20%CE
%A3%CF%85%CE%BD%CE%B1%CE%AF%CE%BD%CE%B5%CF%83%CE%B7%CF%82.pdf 
(22.09.2022). 

27  ΟΠΕΚΑ Οργανισμoσ πρoνoιακων Eπιδoματων & Koινωνικησ Aδδηλεγγυησ [Agentur für Sozialleistungen und 
Soziale Solidarität], Αθήνα. Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Garantiertes Mindesteinkommen]. Έντυπα για τη 
λειτουργία του ΕΕΕ [Formulare für den Betrieb der EEE]. https://keaprogram.gr/pubnr/Home/Contact 
(24.10.2022). 

28  Refugee Info Greece, [ohne Ort]. The Social Solidarity Income for Recognized Refugees. 08.10.2021. 
https://www.refugee.info/greece/cash-assistance-in-greece--greece/the-social-solidarity-income?language=en 
(22.09.2022). 

29  ΟΠΕΚΑ Οργανισμoσ πρoνoιακων Eπιδoματων & Koινωνικησ Aδδηλεγγυησ [Agentur für Sozialleistungen und 
Soziale Solidarität], Αθήνα. Αναρτήσεις για το KEA [Anträge für KEA]. https://keaprogram.gr/pubnr/ 
(21.09.2022). 

30  Artikel 7, Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ [Gemeinsamer Ministerialbeschluss über das Garantierte 
Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και των προϋποθέσεων εφαρμογής του προγράμματος 
Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der Bedingungen und Konditionen und die Bedingungen für die 
Anwendung des Programms Garantiertes Mindesteinkommen]. Government Gazette 3359/B’/28.07.2021. 
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). 

31  Artikel 6, Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ [Gemeinsamer Ministerialbeschluss über das Garantierte 
Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και των προϋποθέσεων εφαρμογής του προγράμματος 
Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der Bedingungen und Konditionen und die Bedingungen für die 
Anwendung des Programms Garantiertes Mindesteinkommen]. Government Gazette 3359/B’/28.07.2021. 
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). 

32  Artikel 6, Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ [Gemeinsamer Ministerialbeschluss über das Garantierte 
Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και των προϋποθέσεων εφαρμογής του προγράμματος 
Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der Bedingungen und Konditionen und die Bedingungen für die 
Anwendung des Programms Garantiertes Mindesteinkommen]. Government Gazette 3359/B’/28.07.2021. 
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). 

33  Artikel 8, Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ [Gemeinsamer Ministerialbeschluss über das Garantierte 
Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και των προϋποθέσεων εφαρμογής του προγράμματος 
Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der Bedingungen und Konditionen und die Bedingungen für die 
Anwendung des Programms Garantiertes Mindesteinkommen]. Government Gazette 3359/B’/28.07.2021. 
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). 

https://migration.gov.gr/en/migration-policy/integration/politiki-entaxis-se-ethniko-epipedo/
https://migration.gov.gr/wp-content/uploads/2022/03/Booklet-KEM-2021.pdf
https://keaprogram.gr/pubnr/images/Docs/2021_%ce%88%ce%bd%cf%84%cf%85%cf%80%ce%bf%20%CE%A3%CF%85%CE%BD%CE%B1%CE%AF%CE%BD%CE%B5%CF%83%CE%B7%CF%82.pdf
https://keaprogram.gr/pubnr/images/Docs/2021_%ce%88%ce%bd%cf%84%cf%85%cf%80%ce%bf%20%CE%A3%CF%85%CE%BD%CE%B1%CE%AF%CE%BD%CE%B5%CF%83%CE%B7%CF%82.pdf
https://opeka.gr/
https://keaprogram.gr/pubnr/Home/Contact
https://www.refugee.info/greece/cash-assistance-in-greece--greece/the-social-solidarity-income?language=en
https://opeka.gr/
https://keaprogram.gr/pubnr/
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
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• Persönliche Kontaktdaten, insbesondere E-Mailadresse und Mobiltelefonnummer34 

• Steuererklärung. Die Berechnung des Anspruchs bezieht sich u. a. auf die Einkünfte des 
Haushaltes in den letzten sechs Monaten.35 Eine Steuererklärung ist in jedem Fall für den 
Antrag des EEE zwingend.36 

• Mietvertrag oder Besitzurkunde des Hauses oder der Wohnung der letzten sechs Monate. 
Eine Stromrechnung oder für Mieter Nebenkostenabrechnung aus den letzten sechs 
Monaten (ausser für Obdachlose).37 

• Eine Arbeitslosenkarte oder ein Beleg über die monatlichen Einkünfte. Bei Arbeitslosigkeit 
zusätzlich zur Arbeitslosenkarte eine Bestätigung eines Büros der Arbeitsagentur 
(Οργανισμός Απασχόλησης Εργατικού Δυναμικού; OAED) für alle erwachsenen Mitglieder 
der Familie, die nicht arbeiten. Ist man nicht als arbeitslos registriert, muss eine Bestätigung 
der Arbeitsagentur beigelegt werden, weshalb die Registrierung nicht möglich war. Dieser 
Eintrag ins Register der OAED muss spätestens im Folgemonat des ersten Monats, für den 
das EEE bewilligt wurde, erfolgen.38 

• Für jedes Kind die Bestätigung, dass es in einer Schule eingeschrieben und ausreichend 
anwesend ist. Berechtigt sind Familien nur, wenn die Kinder nicht aufgrund zu vieler 
Fehlzeiten das Jahr wiederholen müssen.39 

• Dokumente betreffend Todesfälle oder Geburten.40 

 
34  Artikel 6, Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ [Gemeinsamer Ministerialbeschluss über das Garantierte 

Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και των προϋποθέσεων εφαρμογής του προγράμματος 
Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der Bedingungen und Konditionen und die Bedingungen für die 
Anwendung des Programms Garantiertes Mindesteinkommen]. Government Gazette 3359/B’/28.07.2021. 
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). 

35  Refugee Info Greece, [ohne Ort]. The Social Solidarity Income for Recognized Refugees. 08.10.2021. 
https://www.refugee.info/greece/cash-assistance-in-greece--greece/the-social-solidarity-income?language=en 
(21.09.2022). / Artikel 2-3, Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ [Gemeinsamer Ministerialbeschluss über 
das Garantierte Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και των προϋποθέσεων εφαρμογής του 
προγράμματος Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der Bedingungen und Konditionen und die 
Bedingungen für die Anwendung des Programms Garantiertes Mindesteinkommen]. Government Gazette 
3359/B’/28.07.2021. 
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). 

36  Information via E-Mail des Direktorats zur Armutsbekämpfung, Ministerium für Arbeit und soziale 
Angelegenheiten, Athen, 5. Oktober 2022.  

37  Artikel 7, Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ [Gemeinsamer Ministerialbeschluss über das Garantierte 
Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και των προϋποθέσεων εφαρμογής του προγράμματος 
Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der Bedingungen und Konditionen und die Bedingungen für die 
Anwendung des Programms Garantiertes Mindesteinkommen]. Government Gazette 3359/B’/28.07.2021. 
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). / Refugee Info 
Greece, [ohne Ort]. The Social Solidarity Income for Recognized Refugees. 08.10.2021. 
https://www.refugee.info/greece/cash-assistance-in-greece--greece/the-social-solidarity-income?language=en 
(22.09.2022).  

38  Artikel 6, Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ [Gemeinsamer Ministerialbeschluss über das Garantierte 
Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και των προϋποθέσεων εφαρμογής του προγράμματος 
Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der Bedingungen und Konditionen und die Bedingungen für die 
Anwendung des Programms Garantiertes Mindesteinkommen]. Government Gazette 3359/B’/28.07.2021. 
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). 

39  Artikel 4; 7; 16, Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ [Gemeinsamer Ministerialbeschluss über das 
Garantierte Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και των προϋποθέσεων εφαρμογής του 
προγράμματος Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der Bedingungen und Konditionen und die 
Bedingungen für die Anwendung des Programms Garantiertes Mindesteinkommen]. Government Gazette 
3359/B’/28.07.2021. 
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). 

40  Artikel 11, Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ [Gemeinsamer Ministerialbeschluss über das Garantierte 
Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και των προϋποθέσεων εφαρμογής του προγράμματος 
Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der Bedingungen und Konditionen und die Bedingungen für die 
Anwendung des Programms Garantiertes Mindesteinkommen]. Government Gazette 3359/B’/28.07.2021. 
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%

https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://www.refugee.info/greece/cash-assistance-in-greece--greece/the-social-solidarity-income?language=en
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://www.refugee.info/greece/cash-assistance-in-greece--greece/the-social-solidarity-income?language=en
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf
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• Scheidungsurkunde oder die Bestätigung der Trennung durch ein Gericht für geschiedene 
oder getrennt lebende Paare.41  

• Personen, die von der Nahrungsmittelhilfe und der Grundversorgung des Europäischen 
Hilfsfonds für bedürftige Personen (Ταμείο Ευρωπαϊκής Βοήθειας για τους Απόρους; 
TEBA) 42  profitieren möchten, müssen dies bei der Anmeldung angeben und die 
Verteilerstelle nennen, von der sie bedient werden möchten. Sie werden von der Gemeinde 
über Zeit und Ort der Abgabe informiert.43 

Die Richtwerte für den Anspruch auf das Garantierte Mindesteinkommen (EEE) können bei 
den MIC oder den Gemeindezentren erfragt werden.44 Für die Berechnung des Anspruchs auf 
das Garantierte Mindesteinkommen zählen jegliche Einkünfte aller Haushaltsmitglieder aus 
den sechs Monaten vor der Stellung des Antrags. Einzig nicht beitragspflichtige Unterstützung 
für Menschen mit Behinderung und 20 % der Einkommen aus Lohnarbeit werden nicht 
angerechnet.45 Ausserdem gelten Bedingungen bezüglich Anrechnung von Vermögen, Besitz, 
Zinserträgen, Aktien und Anleihen. 46  Auch Personen, die erst im laufenden Jahr in 
Griechenland ein Asylgesuche gestellt und einen Schutzstatus erhalten haben oder Personen 
mit Schutzstatus, die Griechenland zeitweilig verlassen haben und wieder zurückgekehrt sind, 
müssen ihr Einkommen der letzten sechs Monate angeben. Deklariert werden muss das 
Einkommen aller Haushaltsmitglieder aus allen Quellen (auch Einkommen, das Antragssteller 
während eines Aufenthaltes innerhalb dieser sechs Monate ausserhalb von Griechenland 
bezogen) nach Abzug der Sozialabgaben vor Abzug der Steuern.47   

 
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). / ΟΠΕΚΑ 
Οργανισμoσ πρoνoιακων Eπιδoματων & Koινωνικησ Aδδηλεγγυησ [Agentur für Sozialleistungen und Soziale 
Solidarität], Αθήνα. Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα(ΕΕΕ): Ερωτήσεις – Απαντήσεις [Garantiertes 
Mindesteinkommen (EEE): Fragen – Antworten]. 2018-2022. https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-
kea/erotiseis-apantiseis/(21.09.2022). / Refugee Info Greece, [ohne Ort]. The Social Solidarity Income for 
Recognized Refugees. 08.10.2021. https://www.refugee.info/greece/cash-assistance-in-greece--greece/the-
social-solidarity-income?language=en (22.09.2022). 

41  Refugee Info Greece, [ohne Ort]. The Social Solidarity Income for Recognized Refugees. 08.10.2021. 
https://www.refugee.info/greece/cash-assistance-in-greece--greece/the-social-solidarity-income?language=en 
(22.09.2022). / ΟΠΕΚΑ Οργανισμoσ πρoνoιακων Eπιδoματων & Koινωνικησ Aδδηλεγγυησ [Agentur für 
Sozialleistungen und Soziale Solidarität], Αθήνα. Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα(ΕΕΕ): Ερωτήσεις – 
Απαντήσεις [Garantiertes Mindesteinkommen (EEE): Fragen – Antworten]. 2018-2022. 
https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/erotiseis-apantiseis/(21.09.2022). 

42  Ταμείο Ευρωπαϊκής Βοήθειας για τους Απόρους [Europäischer Hilfsfonds für bedürftige Personen] (ΤΕΒΑ), 
Αθήνα. 2016-2022. https://teba.opeka.gr/?lang=en (22.09.2022).  

43  ΟΠΕΚΑ Οργανισμoσ πρoνoιακων Eπιδoματων & Koινωνικησ Aδδηλεγγυησ [Agentur für Sozialleistungen und 
Soziale Solidarität], Αθήνα. Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα(ΕΕΕ): Ερωτήσεις – Απαντήσεις [Garantiertes 
Mindesteinkommen (EEE): Fragen – Antworten]. 2018-2022. https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-
kea/erotiseis-apantiseis/(21.09.2022). 

44  Refugee Info Greece, [ohne Ort]. The Social Solidarity Income for Recognized Refugees. 08.10.2021. 
https://www.refugee.info/greece/cash-assistance-in-greece--greece/the-social-solidarity-income?language=en 
(22.09.2022). 

45  The World Bank, Washington. A Quantitative Evaluation of the Greek Social Solidarity Income. Januar 2019. 
S. 27-30. https://documents1.worldbank.org/curated/en/882751548273358885/pdf/133962-WP-P160622-
Evaluation-of-the-SSI-Program-Jan-2019.pdf (22.09.2022). / Artikel 3, Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ 
[Gemeinsamer Ministerialbeschluss über das Garantierte Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και 
των προϋποθέσεων εφαρμογής του προγράμματος Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der 
Bedingungen und Konditionen und die Bedingungen für die Anwendung des Programms Garantiertes 
Mindesteinkommen]. Government Gazette 3359/B’/28.07.2021. 
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). 

46  ΟΠΕΚΑ Οργανισμoσ πρoνoιακων Eπιδoματων & Koινωνικησ Aδδηλεγγυησ [Agentur für Sozialleistungen und 
Soziale Solidarität], Αθήνα. Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα: Πληροφορίες [Garantiertes Mindesteinkommen: 
Informationen]. 2018-2022. https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/plirofories/ (22.09.2022). / 
Artikel 3, Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ [Gemeinsamer Ministerialbeschluss über das Garantierte 
Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και των προϋποθέσεων εφαρμογής του προγράμματος 
Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der Bedingungen und Konditionen und die Bedingungen für die 
Anwendung des Programms Garantiertes Mindesteinkommen]. Government Gazette 3359/B’/28.07.2021. 
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). 

47  Information via E-Mail des Direktorats zur Armutsbekämpfung, Ministerium für Arbeit und soziale 
Angelegenheiten, Athen, 5. Oktober 2022.  
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Es werden Beiträge von maximal 200 Euro pro Monat für Einpersonenhaushalte mit 
schrittweisen Erhöhungen je nach Zusammensetzung des Haushaltes bezahlt. Maximal 
beträgt das EEE monatlich 900 Euro pro Haushalt.48 Die Auszahlung erfolgt in der letzten 
Woche des Monats. Bei einem monatlichen Betrag von mehr als 100 Euro zum einen Teil auf 
ein Bankkonto in Griechenland, zum anderen auf eine Prepaid-Kreditkarte, die von der Bank 
allen Bezügern ausgestellt wird, so beispielsweise von der National Bank of Greece.49 Erfüllt 
man die Bedingungen für das Garantierte Mindesteinkommen EEE, besteht der Anspruch auf 
Auszahlung der Geldleistung ab dem ersten Tag des Monats, der auf den Monat der 
Antragstellung folgt.50 

Neben den staatlichen Angeboten für Bezüger des Garantierten Mindesteinkommens (EEE) 
über TEBA existieren Angebote verschiedener Organisation für Grundversorgung, darunter 
Angebote wie kostenlose Mahlzeiten, Abgabe von Nahrungsmitteln, Kleidung, Babybedarf, 
Möglichkeiten, zu duschen, Wäsche zu waschen sowie beheizte Räume für Obdachlose im 
Winter.51  

Begünstigte des Programms «Wohnen und Arbeiten für Obdachlose» (Προγράμματος Στέγαση 
και Εργασία για τους αστέγους), die nicht für Arbeitslosengeld in Frage kommen, werden auf 
Antrag automatisch in das Garantierte Mindesteinkommen (EEE) einbezogen. Nach 
Beendigung des Programms, das zwei Jahre dauert, haben sie nochmals Anrecht, zwölf 
Monate EEE zu beantragen, sofern sie arbeitslos sind und keine Arbeitslosenunterstützung 
erhalten.52 

Wichtige Anlaufstellen für Migranten sind bei Fragen aller Lebensbereiche die 
Migrantenorganisationen, die ihren Landsleuten Unterstützung anbieten. Die Afghan Migrants 
& Refugees Community in Greece (kurz «Community») zum Beispiel bietet afghanischen 
Staatsangehörigen in Griechenland Informationen über das Leben in Griechenland, 

 
48  Artikel 2-3, Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ [Gemeinsamer Ministerialbeschluss über das Garantierte 

Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και των προϋποθέσεων εφαρμογής του προγράμματος 
Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der Bedingungen und Konditionen und die Bedingungen für die 
Anwendung des Programms Garantiertes Mindesteinkommen]. Government Gazette 3359/B’/28.07.2021. 
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). / ΟΠΕΚΑ 
Οργανισμoσ πρoνoιακων Eπιδoματων & Koινωνικησ Aδδηλεγγυησ [Agentur für Sozialleistungen und Soziale 
Solidarität], Αθήνα. Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα: Πληροφορίες [Garantiertes Mindesteinkommen: 
Informationen]. 2018-2022. https://opeka.gr/elachisto-engyimeno-eisodima-kea/plirofories/ (22.09.2022). / 
European Social Policy Network ESPN Flash Report 2017/68, Brussels. Dimitris Ziomas et al. The national 
roll-out of the “Social Solidarity Income” scheme in Greece. 2017. https://www.researchgate.net/profile/Danai-
Konstantinidou/publication/333421392_The_national_roll-
out_of_the_Social_Solidarity_Income_scheme_in_Greece/links/5ced12ce458515026a614be8/The-national-
roll-out-of-the-Social-Solidarity-Income-scheme-in-Greece.pdf?origin=publication_detail (22.09.2022). 

49 Artikel 8, Κοινή Υπουργική Απόφαση για το ΚΕΑ [Gemeinsamer Ministerialbeschluss über das Garantierte 
Mindesteinkommen]. Τροποποίηση των όρων και των προϋποθέσεων εφαρμογής του προγράμματος 
Ελάχιστο Εγγυημένο Εισόδημα [Änderung der Bedingungen und Konditionen und die Bedingungen für die 
Anwendung des Programms Garantiertes Mindesteinkommen]. Government Gazette 3359/B’/28.07.2021. 
https://keaprogram.gr/govnr/images/Docs/%CE%A6%CE%95%CE%9A%20%CE%9A.%CE%A5.%CE%91.%
20%CE%95%CE%95%CE%95%202021%20%CE%92%CE%843359.pdf (21.09.2022). / Refugee Info 
Greece, [ohne Ort]. The Social Solidarity Income for Recognized Refugees. 08.10.2021. 
https://www.refugee.info/greece/cash-assistance-in-greece--greece/the-social-solidarity-income?language=en 
(22.09.2022). / Folgende Bank führt beispielsweise diese Prepaidkarte auf: National Bank of Greece, Athens. 
Prepaid Cards, Social Solidarity VISA. 2022. https://www.nbg.gr/en/individuals/daily-
transactions/cards/prepaid-cards/social-solidarity-prepaid-visa (22.09.2022). 

50  Information per E-Mail vom Direktorat für Armutsbekämpfung, Ministerium für Arbeit und soziale 
Angelegenheiten, Athen, 5. Oktober 2022. 

51  Refugee Info Greece, [ohne Ort]. Basic needs services in Athens and Thessaloniki. 27.01.2022. 
https://www.refugee.info/greece/cash-assistance-in-greece--greece/basic-needs-services-in-athens-and-
thessaloniki?language=en (23.03.2022).  

52  Υπουργείο Εργασίας και Κοινωνικών Υποθέσεων, Γενική Γραμματεία Κοινωνικής Αλληλεγγύης και 
Καταπολέμησης της Φτώχειας, Διεύθυνση Καταπολέμηση της Φτώχειας, Εθνικό Ινστιτούτο Εργασίας και 
Ανθρωπίνου Δυναμικού [Ministerium für Arbeit und soziale Angelegenheiten, Generalsekretariat für soziale 
Solidarität und Armutsbekämpfung, Direktion für Armutsbekämpfung, Nationales Institut für Arbeit und 
Humanressources], Aθήνα. Πρόγραμμα «Στέγαση και Εργασία για τους αστέγους» [Programm «Wohnen und 
Arbeiten für Obdachlose»]. Februar 2022. S. 29-30. https://www.eiead.gr/wp-
content/uploads/2022/02/ΣΤΕΓΑΣΗ-ΚΑΙ-ΕΡΓΑΣΙΑ-ΓΙΑ-ΤΟΥΣ-ΑΣΤΕΓΟΥΣ-ΟΔΗΓΟΣ-ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ.pdf 
(08.09.2022). / Information via E-Mail des Direktorats zur Armutsbekämpfung, Ministerium für Arbeit und 
soziale Angelegenheiten, Athen, 5. Oktober 2022.  
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Rechtsberatung, Gesundheitsaufklärung und weitere Leistungen online oder persönlich im 
Community Center in Athen an. Die Community kann ihre Mitglieder je nach Profil und Bedarf 
auch an staatliche Unterstützungsstellen oder NGOs verweisen. Personen afghanischer 
Herkunft werden oft auch von staatlichen Behörden an die Community verwiesen. 
Informationen stellt sie über Facebook53, WhatsApp, Telegram und Mail zur Verfügung.54 

2.3. Anpassungen und Zusatzleistungen des Garantierten 
Mindesteinkommens (EEE) 

Im Juni 2020 erfolgte eine einmalige Erhöhung des monatlichen Beitrages für Begünstige des 
Garantierten Mindesteinkommens (EEE) mit mindestens einem Kind (110 Euro für das erste 
Kind und 50 Euro für jedes weitere Kind; maximal 300 Euro), im Dezember 2020 eine 
einmalige zusätzliche Zahlung der Einkommensunterstützung in der Höhe des monatlich 
individuell zustehenden Betrages. Die Laufzeit des EEE wurde für Personen, deren 
Gutsprache zwischen Februar 2020 und April 2021 ausgelaufen wäre, verlängert. 55  Für 
Dezember 2022 wurde bereits eine Zusatzzahlung eines Monatsbeitrages des EEE 
angekündigt, weshalb die Begünstigten Ende November, Mitte Dezember und Ende 
Dezember je eine Zahlung erhalten werden.56  

3. Weitere staatliche Unterstützungsangebote für Personen 
mit internationalem Schutzstatus in Griechenland 

Neben dem Garantierten Mindesteinkommen (EEE) gibt es weitere beitragsunabhängige 
staatliche Unterstützungsangebote, die Personen mit internationalem Schutzstatus sowie 
griechischen Bürgern offenstehen. Das Garantierte Mindesteinkommen EEE ist jedoch neben 
dem Unterstützungsangebot für Menschen mit Behinderung das einzige 
Unterstützungsangebot dieser Art, das keine Bedingungen an eine vorgängige 
Aufenthaltsdauer im Land stellt. Die Bedingung des vorgängigen legalen und dauerhaften 
Aufenthalts gilt bei den folgenden Unterstützungsangeboten für griechische und ausländische 
Staatsangehörige gleichermassen.57  

Anmerkung: Das Programm «Wohnen und Arbeiten für Obdachlose» ist ein besonderer Fall 
von sozialer staatlicher Unterstützung, da es sich um eine Kombination von Massnahmen 
handelt und die Bewerbung um die Teilnahme nicht ständig möglich ist. Zudem hängt hier die 
Entscheidung, ob eine Person für das Programm in Frage kommt, von der Identifizierung als 
in Frage kommender Kandidat und der Empfehlung des zuständigen Sozialarbeiters ab.58 

• Unterstützung für Menschen mit Behinderung: Personen mit internationalem 
Schutzstatus können Geld für Familienangehörige mit Behinderung beantragen. Der Grad 

 
53  Afghan Migrants & Refugees Community in Greece, Athens. https://www.facebook.com/afg.mr.greece/ 

(21.09.2022). 
54  Informationen entstammen den schriftlichen Antworten des Interviews mit Vertretern der folgenden 

Organisationen: Afghan Migrants & Refugees Community in Greece (Athen) 
(https://www.facebook.com/afg.mr.greece/), Afghans Empowered (San Diego) 
(https://www.afghansempowered.org/) und Generation outside Afghanistan (U.K.) 
(https://generationoutsideafghanistan.com). 13.09.2022. 

55  European Social Policy Network (ESPN), Luxemburg. I. Baptista et al. Social protection and inclusion policy 
responses to the COVID-19 crisis. An analysis of policies in 35 countries. 2021. S. 75. 
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der Behinderung und der mögliche Anspruch werden bei einer Untersuchung festgestellt. 
UNHCR Help erklärt das Vorgehen für den Antrag Schritt für Schritt.59 

• Weitere Unterstützungsleistungen: Für die einmalige Geburtsbeihilfe (Eπίδομα 
Γέννησης) ist für alle Antragsteller der dauerhafte und legale Aufenthalt mindestens eines 
Elternteils seit 2012 bzw. ab dem Jahr 2024 ein legaler und dauerhafter Aufenthalt von 
zwölf Jahren in Griechenland nachzuweisen.60 Für Kinderzulagen (Επίδομα Παιδιού) und 
staatliches Wohngeld (Eπιδομα Στέγασης) sind fünf Jahre legaler und dauerhafter 
Aufenthalt Pflicht.61  

• Es gibt nicht beitragspflichtige Sozialleistungen für Personen über 65 Jahre. Da nur 
wenige Personen mit Schutzstatus über 65 Jahre alt sind, wird in dieser Notiz auf eine 
Aufzählung verzichtet.  

• Programm «Wohnen und Arbeiten für Obdachlose» (Στέγαση και Εργασία για τους 
αστέγους): Zwei Jahre dauerndes Programm mit Unterstützung beim Finden, Finanzieren 
und Einrichten einer Wohnung, bei der Arbeitssuche, beim Beantragen von Sozialhilfe etc. 
Sozialarbeiter identifizieren unter den Obdachlosen ihrer Gemeinde die möglichen 
Kandidaten für das Programm und helfen bei der Einschreibung.62 Die Einschreibung ist 
nur während bestimmter Zeitfenster, in der Regel alle zwei Jahre, möglich, wenn das 
Ministerium für Arbeit die Gemeinden auffordert, sich um die Teilnahme zu bewerben. 
Üblicherweise handelt es sich um grössere Gemeinden, die dann eine bestimmte Zahl von 
Personen in das Programm aufnehmen dürfen.63 

Im Rahmen dieser Recherche wurden keine weiteren beitragsunabhängigen staatlichen 
Unterstützungsangebote gefunden. 

  

 
59  UNHCR Help Greece, Geneva. Access to Welfare. [ohne Datum]. https://help.unhcr.org/greece/living-in-

greece/access-to-welfare/ (21.09.2022). / Refugee Info Greece, [ohne Ort]. Financial Allowances in Greece. 
11.04.2022. https://www.refugee.info/greece/cash-assistance-in-greece--greece/financial-allowances-in-
greece?language=en (21.09.2022). 

60  ΟΠΕΚΑ Οργανισμoσ πρoνoιακων Eπιδoματων & Koινωνικησ Aδδηλεγγυησ [Agentur für Sozialleistungen und 
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gennisis/ (21.09.2022). 
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https://ec.europa.eu/social/BlobServlet?docId=13767&langId=de (21.09.2022). / European Social Policy 
Network (ESPN) Flash Report 2020/16, Brussels/Luxemburg. Danal Konstantinidou et al. Greece introduces a 
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https://ec.europa.eu/social/BlobServlet?docId=22504&langId=en (21.09.2022). 

62  Υπουργείο Εργασίας και Κοινωνικών Υποθέσεων, Γενική Γραμματεία Κοινωνικής Αλληλεγγύης και 
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STAATSSEKRETARIAT FÜR MIGRATION SEM 

Direktionsbereich Asyl 

 

Die Länderanalyse SEM hat die vorliegende «Notiz» in einem beschränkten Zeitraum gemäss den gemeinsamen 
EU-Leitlinien für die Bearbeitung von Informationen über Herkunftsländer und auf der Grundlage sorgfältig 
ausgewählter Informationsquellen erstellt. Sie hat alle zur Verfügung stehenden Informationen mit grösster Sorgfalt 
recherchiert, evaluiert und bearbeitet. Alle verwendeten Quellen sind referenziert. Dessen ungeachtet erhebt dieses 
Dokument keinen Anspruch auf Vollständigkeit. Es erlaubt auch keine abschliessende Bewertung darüber, ob ein 
individueller Antrag auf einen bestimmten Flüchtlingsstatus oder auf Asyl berechtigt ist. Wenn ein bestimmtes 
Ereignis, eine bestimmte Person oder Organisation in diesem Bericht keine Erwähnung findet, bedeutet dies nicht, 
dass ein solches Ereignis nicht stattgefunden hat oder dass die betreffende Person oder Organisation nicht 
existieren. Der Inhalt wurde unabhängig erarbeitet und kann nicht als offizielle Stellungnahme der Schweiz oder 
ihrer Behörden gewertet werden. 

 

http://www.sem.admin.ch/dam/data/sem/internationales/herkunftslaender/coi_leitlinien-d.pdf
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